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  Personal Information: 
  Informazioni personali: 
 
 
First Name: 
Nome:  Erasmo Last Name: 

Cognome: Nuzzi 

Zip Code / Street Address: 
Codice Postale / Via 

Via Bascira, 27, 
6982 CH  
 

City / Country 
Città / Paese Agno - Switzerland 

Birthdate: 
Data di nascita: 1970/03/13 Passport: 

Passaporto: YB4625686 

Office Mobile iPhone: 
IPhone Ufficio Mobile: +41 (0) 79 672 7626 Mobile iPhone: 

IPhone Mobile: +39 351 5353 163 

E-Mail Office: 
E-Mail Ufficio: 

erasmo.nuzzi@iwitech.ch 
 

E-Mail: 
E-Mail:	 - 

Web - Site: 
Web-Site:	 www.iwitech.ch  Skype: nuzzi.erasmo 

Capabilities Language: 
Capacità Lingue: 

English   
Speaking/Writing 

German 
Fluent Speaking 

French 
Fluent Speaking 

 
Spanish 

Fluent Speaking 
 

 
  Education and Training 

Formazione Professionale 
 

 
 

Andritz Hydro 
Global Training and Authorization 

of NDT Inspectors 
 

www.Andritz.com  - Weiz 2016 

 
IWI (IIW/EWF) 

International Welding Inspector 
 

Comprehensive Level - ISO 14731 
European Welding Federation - 2009 

 
Non-Destructive Testing 
Prove Non Distruttive 

UNI EN ISO 9712 
 

UT 
Ultrasonic Test 
25164/pnd/c 

RT 
Radiographic Test 

23150/pnd/c 

MT 
Magnetic Test 
12478/pnd/c 

PT 
Penetrant Test 
12457/pnd/c 

VT 
Visual Test 

13163/pnd/c 

 
High School Diploma: 

Diploma di Perito: 
 

Diploma in Electronics and Telecommunication 
Perito in Elettronica e Telecomunicazione 

 
ISO 9000 Quality System 

Certificate N°29310 
Sistema Qualità ISO 9000 

Lombardy Region - Italy - 2000 

 
Certificate of Mechanical 
Measurement Techniques 

Cerificato di Tecnica e 
 Misurazione Meccanica 

 

SOA  - Switzerland - 2000 
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At the moment: 

 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
Custumers 

 
Project description/Country Period / Months Type of service 

 
Remazel Engineering 

 
Andritz Hydro 

 

Liza Unity 
 

La Coche - France 

2020 
 

In process 2018 

Welding Inspector 
 

Welding Inspector 

Andritz Hydro Turbine Housing (Spain) 12   Welding Inspector 

 
ENI Power 

 
Pressure Vessel – (Italy) 8 Welding Inspector  

 
Andritz Hydro 

 
Spiral case & Stay ring (Colombia) 3 Welding Inspector  

 
Shell Power 

 
Culumn  (Holland) 14 Full NDT service 

 
 

In short summary and with over 20 years of experience, this is my job. 
 
 

 

Ø Review of: 

Ø Production Plan  

Ø Dimensional reports   

Ø Material inspection documents  

Ø Equipment maintenance records 

Ø Welding - procedure specifications   

Ø Record of requirement/technical review  

Ø Welding - procedure qualification records   

Ø Welding consumable inspection documents 

Ø Records of repairs and/or not - conformity reports 

Ø Welder or welding - operator qualification certificates   

Ø Non-destructive testing and destructive testing procedures and reports 
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Some Info: 
Altre info: 

 

Skills and Relational Capacity 

I have always worked in foreign countries throughout Europe and I did a working 
experience in South Korea, Vietnam and China. Working closely with different cultures 
and mentalities I have gained a good level of human relations. I have always been 
respectful of traditions and customs in every place where I worked on  very advanced 
technology levels. I learned varied working methods and systems. 

CAPACITÀ E COMPETENZE RELAZIONALI 
 

Ho sempre lavorato in paesi esteri in tutta Europa e ho fatto esperienza in Corea del Sud, 
Vietnam e Cina. Collaborando a stretto contatto con differenti culture e mentalità ho 
acquisito un’esperienza di rapporti umani di buon livello. Sempre rispettoso di usi e 
costumi in ogni luogo in cui mi sono trovato a lavorare a livelli tecnologici molto avanzati. 
Ho appreso metodi e sistemi di lavoro diversificati. 

Organizational skills 
I have been engaged on many occasions to manage and coordinate teams of 8/12 
technicians for up to 6 month working period under my supervision, acting as either 
Witness or Resident ON SITE. 

CAPACITÀ E COMPETENZE 
ORGANIZZATIVE 

Mi sono trovato in molte occasioni a gestire e coordinare squadre di 8/12 tecnici addetti ai 
lavori per periodi fino a 6 mesi lavorativi sotto la mia supervisione sia in condizione di 
Witness che residente ON SITE. 

Skills and Techniques 

The use of common computer systems, Writing of test reports, specifications and 
procedures are an active part in the course of my activities. Interpretation of technical 
drawings, application of procedures and / or contractual documents provided by the 
customer.		
I perform, personally, up to 5 methods of NDT inspections UT, RT, MT, PT, VT 
 

 
CAPACITÀ E COMPETENZE TECNICHE 

 
Eseguo personalmente fino a 5 metodi di NDT ispezioni UT,RT,MT,PT,VT 

	
 
The purpose of the job progress monitoring activity is to check that suppliers are meeting and complying with the requirements 
specified in the customer’s order, particularly as regards the delivery time, terms and conditions. 
 
The aim of the activity is to examine in depth all the aspects of the supply, suggest any solutions that permit meeting the 
delivery time and, finally, promptly inform the customer of the real situation regarding the order progress. 
 
It is the Expediter’s responsibility to monitor the production process at the supplier’s premises as well as the progress of the 
order by checking quality, compliance with requirements and the meeting of deadlines. 
 
The Expediter thus ensures that the goods ordered are delivered within the established dead line at the agreed address and that 
their quality is up to the standards set. 
 
It is clear that the success of a project depends on the careful planning of all these activities and on the consistent pursuit of 
the set goals in terms of time, costs and quality. 
 
 
Lo scopo dell'attività di monitoraggio avanzamento commessa è verificare che i fornitori ottemperino a quanto richiesto 
dall'ordine del cliente, rispettando i termini ed i tempi di consegna. 
 
L'obiettivo di questa attività è esaminare approfonditamente tutti gli aspetti della fornitura, suggerire eventuali soluzioni che 
consentano di fare rispettare i tempi di consegna ed infine informare tempestivamente il cliente circa la reale situazione 
dell'avanzamento dell'ordine. 
 
Compito dell'expediter è monitorare l'andamento del processo produttivo presso il fornitore, e l'avanzamento dell'ordine, 
verificandone la qualità, la conformità nei confronti dei requisiti, ed il rispetto delle scadenze prefissate. 
 
In questo modo, l'expediter  assicura che i prodotti richiesti arrivino nei tempi, nei siti e con i contenuti qualitativi previsti. 
É indubbio che il buon esito di un progetto sia basato su un'attenta programmazione delle attività ed un costante perseguimento 
dell'obiettivo in termini di tempi, costi e qualità. 

 

 


